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C-23 Coroners Act 84-79

FORM 3

SUMMONS TO JUROR

(Coroners Act, R.S.N.B. 1973, c.C-23, s.12)

Province of New Brunswick
County of

By virtue of a warrant under the hand of  . . . . . . . . . . . . ,
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . .Coroner, you are hereby summoned
to appear before him as a juror on . . . . . . . . . . . . . . . . .  the
 . . . . . . . . . . . . . . . . .  day of . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
20  . . . . at . . . . . . . . . . . . . . . . .  to enquire into the death of
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Dated the  . . . . . . . . . . .  day of . . . . . . . . . . . . 20. . . . . . .

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Peace Officer

FORMULE 3

CITATION AUX JURÉS

(Loi sur les coroners, L.R.N.-B., 1973,
chap.C-23, art.12)

Province du Nouveau-Brunswick
Comté d

En vertu d’un mandat émis par,  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
coroner, vous êtes par les présentes cité(e) à comparaître de-
vant lui à titre de juré le  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
20 . . . . à  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . pour enquêter sur le décès
de  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Fait le . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 . . . . . .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 Agent de la paix


